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Caractéristiques de l’alimentation (modèle 21,5 pouces) :
ÂÂ Tension :  100ÂàÂ240ÂVÂCAÂ
ÂÂ Courant :ÂÂ3ÂAÂmaximumÂ
ÂÂ Fréquence :ÂÂ50ÂàÂ60ÂHz

Caractéristiques de l’alimentation (modèle 27 pouces) :
ÂÂ Tension :  100ÂàÂ240ÂVÂCAÂ
ÂÂ Courant :ÂÂ4ÂAÂmaximumÂ
ÂÂ Fréquence :ÂÂ50ÂàÂ60ÂHz

AVERTISSEMENT :  LeÂcâbleÂd’alimentationÂdisposeÂ
d’uneÂficheÂdeÂterreÂàÂtroisÂbrochesÂ(ficheÂéquipéeÂd’uneÂ
troisièmeÂbrocheÂdeÂmiseÂàÂlaÂterre).ÂCetteÂficheÂneÂpeutÂ
êtreÂbranchéeÂqueÂsurÂuneÂpriseÂsecteurÂreliéeÂàÂlaÂterre.Â
SiÂvousÂneÂpouvezÂpasÂbrancherÂlaÂficheÂcarÂlaÂpriseÂn’estÂ
pasÂreliéeÂàÂlaÂterre,ÂcontactezÂunÂélectricienÂagrééÂpourÂ
qu’ilÂremplaceÂcetteÂpriseÂparÂuneÂpriseÂadaptée,ÂreliéeÂàÂ
laÂterre.ÂNeÂretirezÂenÂaucunÂcasÂleÂdispositifÂdeÂsécuritéÂ
deÂlaÂficheÂdeÂterre.

Diminution de l’acuité auditive ÂVousÂrisquezÂuneÂperteÂ
d’auditionÂirréparableÂsiÂvousÂutilisezÂunÂcasqueÂouÂdesÂ
écouteursÂàÂunÂvolumeÂsonoreÂélevé.ÂL’oreilleÂpeutÂs’adapterÂ
petitÂàÂpetitÂàÂdesÂvolumesÂsonoresÂdeÂplusÂenÂplusÂélevésÂ
quiÂpeuventÂsemblerÂnormaux,ÂmaisÂquiÂrisquentÂàÂlaÂlongueÂ
d’endommagerÂvotreÂsystèmeÂauditif.ÂSiÂvousÂentendezÂdesÂ
bourdonnementsÂouÂunÂsonÂétouffé,ÂarrêtezÂl’écouteÂetÂfaites-
vousÂausculterÂparÂunÂspécialisteÂdeÂl’audition.ÂPlusÂleÂvolumeÂ
estÂélevé,ÂplusÂvotreÂauditionÂrisqueÂd’êtreÂendommagéeÂ
rapidement.ÂLesÂspécialistesÂdeÂl’auditionÂdonnentÂlesÂ
recommandationsÂsuivantesÂ:
ÂÂ LimitezÂlaÂduréeÂd’utilisationÂàÂvolumeÂélevéÂdeÂvosÂ
écouteursÂouÂdeÂvotreÂcasqueÂd’écoute.
ÂÂ ÉvitezÂd’augmenterÂleÂvolumeÂpourÂcouvrirÂunÂ
environnementÂbruyant.Â
ÂÂ BaissezÂleÂvolumeÂsiÂvousÂn’entendezÂpasÂlesÂgensÂparlerÂ
auprèsÂdeÂvous.

Activités à haut risqueÂÂCetÂordinateurÂn’estÂpasÂconçuÂ
pourÂêtreÂutiliséÂdansÂdesÂinstallationsÂnucléaires,ÂpourÂlaÂ
navigationÂouÂlaÂcommunicationÂaérienne,ÂpourÂleÂcontrôleÂ
duÂtraficÂaérien,ÂniÂdansÂaucuneÂautreÂsituationÂoùÂuneÂpanneÂ
duÂsystèmeÂinformatiqueÂpourraitÂentraînerÂlaÂmort,ÂdesÂ
blessuresÂouÂdeÂgravesÂdommagesÂécologiques.

Environnement d’utilisationÂÂL’utilisationÂdeÂvotreÂiMacÂenÂ
dehorsÂdeÂcesÂplagesÂpeutÂgênerÂsonÂbonÂfonctionnementÂ:

Température de fonctionnement :ÂÂdeÂ10ÂàÂ35Â°C

Température de stockage :ÂÂdeÂ-20ÂàÂ45Â°C

Humidité relative :ÂÂdeÂ5Â%ÂàÂ90Â%Â(sansÂcondensation)

Altitude de fonctionnement :ÂÂdeÂ0ÂàÂ3Â048Âmètres

N’utilisezÂpasÂvotreÂiMacÂdansÂunÂlieuÂprésentantÂdesÂ
quantitésÂimportantesÂdeÂpoussièreÂdansÂl’airÂouÂdeÂlaÂfuméeÂ
deÂcigarettes,Âcigares,Âcendriers,ÂcuisinièresÂouÂcheminées,Â
niÂàÂproximitéÂd’unÂhumidificateurÂultrasoniqueÂemployantÂ

CeÂGuide d’informations importantes sur le produitÂcontientÂ
desÂinformationsÂrelativesÂàÂlaÂsécurité,ÂàÂlaÂmanipulation,Â
àÂlaÂmiseÂauÂrebutÂetÂauÂrecyclage,ÂàÂlaÂréglementationÂetÂ
àÂlaÂlicenceÂlogicielle,ÂainsiÂqueÂlaÂgarantieÂlimitéeÂd’unÂanÂ
deÂvotreÂiMac.ÂIlÂseÂpeutÂqueÂleÂmodèleÂd’iMacÂdontÂvousÂ
disposezÂneÂpasÂprenneÂenÂchargeÂtoutesÂlesÂfonctionnalitésÂ
décritesÂdansÂleÂprésentÂdocument.

±

�ÂÂAfinÂd’éviterÂtouteÂblessure,ÂconsultezÂlesÂ
informationsÂrelativesÂàÂlaÂsécuritéÂci-dessous,ÂainsiÂ
queÂleÂmodeÂd’emploi,ÂavantÂd’utiliserÂleÂiMac.ÂUneÂ
versionÂtéléchargeableÂduÂGuideÂdeÂdémarrageÂ
rapideÂduÂiMacÂetÂlaÂplusÂrécenteÂversionÂdeÂceÂ
Guide d’informations importantes sur le produitÂsontÂ
disponiblesÂàÂlaÂpageÂ:ÂÂsupport.apple.com/fu_FU/
manuals/imac

Informations importantes concernant 
la sécurité et la manipulation

ATTENTION :  leÂfaitÂdeÂneÂpasÂsuivreÂlesÂprésentesÂ
instructionsÂdeÂsécuritéÂpeutÂprovoquerÂunÂincendie,ÂuneÂ
électrocutionÂouÂd’autresÂblessures,ÂainsiÂqueÂdesÂdégâtsÂàÂ
l’iMacÂetÂd’autresÂpropriétés.

Manipulation correcte ÂInstallezÂleÂiMacÂsurÂunÂplanÂdeÂ
travailÂstable.ÂN’introduisezÂaucunÂobjetÂdansÂlesÂouverturesÂ
servantÂàÂlaÂventilation.Â

Eau et endroits humidesÂÂÉvitezÂdeÂplacerÂvotreÂiMacÂàÂ
proximitéÂdeÂsourcesÂdeÂliquideÂtellesÂqueÂdesÂboissons,ÂunÂ
évier,ÂunÂlavabo,ÂuneÂbaignoireÂouÂuneÂdouche,ÂparÂexemple.Â
ProtégezÂvotreÂiMacÂdeÂl’humiditéÂetÂdesÂintempériesÂ(neige,Â
pluieÂetÂbrouillardÂparÂexemple).

Alimentation ÂDébranchezÂleÂcâbleÂd’alimentationÂ(enÂtirantÂ
surÂlaÂprise,ÂnonÂpasÂsurÂleÂcordon)ÂetÂdébranchezÂleÂcâbleÂ
EthernetÂouÂcâbleÂtéléphoniqueÂsiÂl’unÂdesÂcasÂsuivantsÂÂ
seÂprésenteÂ:
ÂÂ VousÂsouhaitezÂajouterÂdeÂlaÂmémoireÂ(mémoireÂextensibleÂ
surÂlesÂmodèlesÂ27ÂpoucesÂuniquement)
ÂÂ LaÂpriseÂouÂleÂcâbleÂd’alimentationÂestÂuséÂouÂendommagé
ÂÂ VousÂavezÂrenverséÂunÂliquideÂàÂl’intérieurÂduÂboîtier
ÂÂ VotreÂiMacÂestÂexposéÂàÂlaÂpluieÂouÂàÂuneÂhumiditéÂ
excessive
ÂÂ VotreÂiMacÂaÂsubiÂuneÂchuteÂouÂleÂboîtierÂaÂétéÂabîmé
ÂÂ VousÂavezÂl’impressionÂqueÂvotreÂiMacÂaÂbesoinÂd’êtreÂ
inspectéÂouÂréparé
ÂÂ VousÂsouhaitezÂnettoyerÂleÂboîtierÂ(suivezÂàÂlaÂlettreÂlesÂ
instructionsÂfourniesÂdansÂleÂprésentÂdocument)

Important :ÂÂLeÂseulÂmoyenÂd’arrêterÂcomplètementÂl’appareilÂ
estÂdeÂdébrancherÂleÂcâbleÂd’alimentation.ÂAssurez-vousÂ
qu’auÂmoinsÂuneÂextrémitéÂduÂcâbleÂestÂfacileÂd’accès,ÂafinÂ
queÂvousÂpuissiezÂdébrancherÂl’iMacÂenÂcasÂdeÂbesoin.



Nettoyage de l’écran de votre iMac
UtilisezÂunÂchiffonÂdoux,ÂlégèrementÂhumideÂetÂnonÂpelucheux.

Pour nettoyer l’écran de votre iMac, procédez comme suit :
ÂÂ ÉteignezÂvotreÂiMacÂetÂdébranchezÂtousÂlesÂcâbles.
ÂÂ HumidifiezÂunÂchiffonÂdouxÂetÂnonÂpelucheux,ÂuniquementÂ
avecÂdeÂl’eau,ÂpuisÂessuyezÂl’écran.ÂNeÂvaporisezÂjamaisÂdeÂ
liquideÂdirectementÂsurÂl’écran.

Entretien de votre souris
PourÂnettoyerÂl’extérieurÂdeÂvotreÂsouris,ÂutilisezÂunÂchiffonÂ
nonÂpelucheuxÂlégèrementÂhumidifiéÂavecÂdeÂl’eau.ÂÉvitezÂ
queÂlaÂmoindreÂhumiditéÂneÂpénètreÂdansÂuneÂouvertureÂetÂ
n’utilisezÂniÂaérosols,ÂniÂdissolvants,ÂniÂabrasifs.

Ergonomie
VoiciÂquelquesÂconseilsÂpourÂlaÂmiseÂenÂplaceÂd’unÂ
environnementÂdeÂtravailÂsain.

Clavier
LorsqueÂvousÂtapezÂauÂclavier,ÂvosÂépaulesÂdoiventÂ
êtreÂdétendues.ÂLeÂbrasÂetÂl’avant-brasÂdoiventÂ
approximativementÂformerÂunÂangleÂdroit,ÂlaÂmainÂÂ
étantÂplacéeÂdansÂleÂprolongementÂduÂpoignet.

ModifiezÂfréquemmentÂlaÂpositionÂdeÂvosÂmainsÂpourÂéviterÂ
laÂfatigue.ÂAprèsÂunÂtravailÂcontinuÂetÂintensifÂsurÂordinateur,Â
certainsÂutilisateursÂpeuventÂressentirÂdesÂdouleursÂauxÂ
mains,ÂauxÂpoignetsÂouÂauxÂbras.ÂSiÂcesÂdouleursÂpersistent,Â
consultezÂunÂspécialiste.

Souris
PlacezÂlaÂsourisÂàÂhauteurÂduÂclavier.ÂMénagezÂunÂespaceÂ
suffisantÂpourÂlaÂmanipulerÂavecÂaisance.

Siège
OptezÂpourÂunÂsiègeÂdeÂbureauÂréglableÂetÂoffrantÂunÂdossierÂ
etÂuneÂassiseÂconfortables.ÂRéglezÂlaÂhauteurÂduÂsiègeÂdeÂtelleÂ
sorteÂqueÂvosÂcuissesÂreposentÂàÂl’horizontaleÂetÂvosÂpiedsÂàÂ
platÂsurÂleÂsol.ÂLeÂdossierÂduÂsiègeÂdoitÂsoutenirÂvotreÂrégionÂ
lombaire,Âc’est-à-direÂlaÂpartieÂinférieureÂdeÂvotreÂdos.ÂSuivezÂ
lesÂinstructionsÂduÂfabricantÂdeÂsorteÂqueÂleÂréglageÂduÂ
dossierÂsoitÂparfaitementÂadaptéÂàÂvotreÂmorphologie.

AuÂbesoin,ÂrelevezÂleÂsiègeÂdeÂmanièreÂàÂceÂqueÂvosÂavant-
brasÂetÂvosÂmainsÂsoientÂplacésÂcorrectementÂparÂrapportÂ
auÂclavier.ÂSi,ÂdansÂceÂcas,ÂvosÂpiedsÂneÂreposentÂplusÂàÂplatÂ
surÂleÂsol,ÂutilisezÂunÂrepose-piedÂinclinableÂetÂréglableÂenÂ
hauteur.ÂSiÂvousÂdisposezÂd’unÂbureauÂmodulaire,ÂvousÂ
pouvezÂabaisserÂleÂniveauÂduÂplanÂdeÂtravailÂpourÂéviterÂ
l’emploiÂd’unÂrepose-pied.ÂUneÂtroisièmeÂsolutionÂconsisteÂàÂ
utiliserÂunÂbureauÂdontÂleÂposteÂdeÂsaisieÂestÂsituéÂplusÂbasÂ
queÂleÂplanÂdeÂtravail.

deÂl’eauÂduÂrobinetÂnonÂfiltrée.ÂLesÂminusculesÂparticulesÂenÂ
suspensionÂdansÂl’airÂproduitesÂparÂlaÂfumée,ÂlaÂcuisine,ÂlaÂ
combustionÂouÂl’utilisationÂd’unÂhumidificateurÂultrasoniqueÂ
avecÂdeÂl’eauÂnonÂfiltréeÂsontÂsusceptibles,ÂenÂdeÂraresÂ
occasions,ÂdeÂpénétrerÂdansÂlesÂorificesÂdeÂventilationÂdeÂ
votreÂiMacÂet,ÂdansÂcertainesÂcirconstances,ÂprovoquerÂuneÂ
légèreÂ«ÂbrumeÂ»ÂsurÂlaÂsurfaceÂinterneÂduÂpanneauÂdeÂverreÂ
recouvrantÂl’écranÂdeÂl’iMac.

Mise sous tension du iMacÂÂN’allumezÂvotreÂiMacÂqueÂsiÂ
tousÂsesÂcomposantsÂinternesÂetÂexternesÂsontÂenÂplace.ÂFaireÂ
fonctionnerÂleÂiMacÂalorsÂqueÂdesÂpiècesÂmanquentÂpeutÂêtreÂ
dangereuxÂetÂrisqueÂd’endommagerÂvotreÂiMac.

Transport du iMacÂÂAvantÂdeÂsouleverÂouÂdeÂdéplacerÂleÂ
iMac,Âéteignez-leÂetÂdébranchezÂtousÂlesÂcâblesÂetÂcordonsÂ
connectés.ÂPourÂsouleverÂvotreÂiMac,Âtenez-leÂparÂlesÂcôtés.Â

Utilisation des connecteurs et des ports ÂNeÂforcezÂjamaisÂ
unÂconnecteurÂàÂentrerÂdansÂunÂport.ÂLorsqueÂvousÂbranchezÂ
unÂappareil,Âassurez-vousÂqueÂleÂportÂneÂcontientÂaucunÂ
résiduÂquelconque,ÂqueÂleÂconnecteurÂcorrespondÂbienÂauÂ
portÂetÂqu’ilÂestÂplacéÂdeÂmanièreÂàÂentrerÂcorrectementÂ
dansÂleÂport.

Rangement du iMacÂÂSiÂvousÂdécidezÂdeÂrangerÂvotreÂiMacÂ
pendantÂuneÂlongueÂpériodeÂdeÂtemps,Âplacez-leÂdansÂunÂ
endroitÂfraisÂ(idéalement,ÂàÂ22Â°C).

Ne procédez à aucune réparation 
vous-même.
OutreÂlaÂmémoireÂpourÂlesÂmodèlesÂ27Âpouces,ÂleÂiMacÂneÂ
contientÂaucuneÂpièceÂqueÂvousÂpuissiezÂréparerÂvous-même.Â
N’essayezÂpasÂd’ouvrirÂleÂiMac.ÂSiÂunÂserviceÂestÂrequisÂ
surÂvotreÂiMac,ÂcontactezÂAppleÂouÂunÂCentreÂdeÂServicesÂ
AgrééÂApple.Â

SiÂvousÂouvrezÂvotreÂiMacÂouÂqueÂvousÂinstallezÂd’autresÂ
élémentsÂqueÂlaÂmémoireÂsurÂlesÂmodèlesÂ27Âpouces,ÂvousÂ
risquezÂd’endommagerÂvotreÂmatériel.ÂLesÂdommagesÂdeÂ
ceÂtypeÂneÂsontÂpasÂcouvertsÂparÂlaÂgarantieÂlimitéeÂdeÂ
votreÂiMac.

ATTENTION :  N’introduisezÂjamaisÂd’objetsÂdeÂquelqueÂ
natureÂqueÂceÂsoitÂdansÂlesÂouverturesÂdeÂventilationÂduÂ
boîtierÂdeÂceÂproduit.ÂCelaÂpeutÂêtreÂdangereuxÂetÂrisqueÂ
d’endommagerÂvotreÂordinateur.

Nettoyage de votre iMac
RespectezÂlesÂrèglesÂsuivantesÂlorsÂduÂnettoyageÂdeÂvotreÂ
iMacÂetÂdeÂsesÂcomposantsÂ:Â
ÂÂ ÉteignezÂvotreÂiMacÂetÂdébranchezÂtousÂlesÂcâbles.
ÂÂ PourÂnettoyerÂlaÂpartieÂextérieureÂdeÂl’iMac,ÂutilisezÂunÂ
chiffonÂdoux,ÂlégèrementÂhumideÂetÂnonÂpelucheux.ÂÉvitezÂ
lesÂinfiltrationsÂd’humiditéÂparÂquelqueÂouvertureÂqueÂceÂ
soit.ÂNeÂvaporisezÂjamaisÂdeÂliquideÂdirectementÂsurÂl’iMac.Â
ÂÂ N’utilisezÂniÂaérosols,ÂniÂdissolvants,ÂniÂabrasifs.



Apple Hardware Test
UtilisezÂl’applicationÂAppleÂHardwareÂTestÂ(AHT)ÂpourÂsavoirÂÂ
s’ilÂyÂaÂunÂproblèmeÂavecÂlesÂcomposantsÂmatérielsÂdeÂ
l’ordinateurÂ(lesÂcomposantsÂaffectésÂpeuventÂêtreÂlaÂmémoireÂ
ouÂleÂprocesseur,ÂparÂexemple).

Pour utiliser Apple Hardware Test : ÂDéconnectezÂtousÂlesÂ
périphériquesÂexternesÂdeÂvotreÂordinateur,ÂàÂl’exceptionÂ
duÂclavierÂetÂdeÂlaÂsouris.ÂSiÂunÂcâbleÂEthernetÂestÂconnecté,Â
déconnectez-le.ÂRedémarrezÂvotreÂordinateurÂtoutÂenÂ
maintenantÂlaÂtoucheÂDÂenfoncée.ÂLorsqueÂl’écranÂdeÂsélectionÂ
d’AHTÂs’affiche,ÂchoisissezÂvotreÂlangue.ÂAppuyezÂsurÂlaÂ
toucheÂRetourÂouÂcliquezÂsurÂlaÂflècheÂdroite.ÂLorsqueÂl’écranÂ
principalÂd’AHTÂs’afficheÂ(aprèsÂ45ÂsecondesÂenviron),ÂsuivezÂ
lesÂinstructionsÂàÂl’écran.ÂEnÂcasÂdeÂdétectionÂd’unÂproblème,Â
AHTÂafficheÂunÂcodeÂd’erreur.ÂNotezÂleÂcodeÂd’erreurÂavantÂ
d’entreprendreÂlesÂdémarchesÂd’assistance.ÂSiÂAHTÂneÂdétecteÂ
pasÂdeÂpanneÂmatérielle,ÂilÂestÂprobableÂqueÂleÂproblèmeÂsoitÂ
liéÂauxÂlogiciels.

Important :ÂÂSiÂAppleÂHardwareÂTestÂneÂs’afficheÂpasÂauÂ
redémarrage,ÂredémarrezÂuneÂnouvelleÂfoisÂl’ordinateurÂenÂ
maintenantÂlesÂtouchesÂCommandeÂ(x)Â+ÂOptionÂ+ÂDÂenfoncéesÂ
pourÂaccéderÂàÂAppleÂHardwareÂTestÂdepuisÂInternet.ÂN’oubliezÂ
pasÂdeÂreconnecterÂvotreÂcâbleÂEthernet.ÂVotreÂordinateurÂdoitÂ
êtreÂconnectéÂàÂunÂréseauÂdisposantÂd’unÂaccèsÂàÂInternet.

Service et assistance AppleCare
VotreÂiMacÂbénéficieÂd’uneÂassistanceÂtechniqueÂdeÂ90ÂjoursÂÂ
etÂd’unÂanÂdeÂcouvertureÂpourÂlesÂréparationsÂdeÂmatérielÂÂ
effectuéesÂdansÂlesÂmagasinsÂAppleÂStoreÂouÂlesÂcentresÂdeÂ
réparationÂagréésÂApple,ÂtelsÂqueÂlesÂCentresÂdeÂservicesÂagréésÂ
Apple.ÂVousÂavezÂlaÂpossibilitéÂd’étendreÂlaÂduréeÂdeÂcetteÂ
couvertureÂenÂadhérantÂàÂunÂprogrammeÂAppleCareÂProtectionÂ
Plan.ÂPourÂenÂsavoirÂplus,ÂconsultezÂlaÂpageÂwww.apple.com/fr/
support/productsÂouÂleÂsiteÂwebÂcorrespondantÂàÂvotreÂpaysÂÂ
(laÂlisteÂfigureÂplusÂloinÂdansÂcetteÂsection).

SiÂvousÂavezÂbesoinÂd’assistance,ÂleÂpersonnelÂd’assistanceÂparÂ
téléphoneÂAppleCareÂpeutÂvousÂaiderÂàÂinstallerÂetÂàÂouvrirÂlesÂ
applications,ÂetÂproposeÂdesÂservicesÂdeÂdépannage.ÂAppelezÂleÂ
centreÂd’assistanceÂleÂplusÂprocheÂdeÂchezÂvousÂ(gratuitÂpendantÂ
lesÂ90ÂpremiersÂjours).ÂGardezÂlaÂdateÂd’achatÂetÂleÂnuméroÂdeÂ
sérieÂdeÂvotreÂiMacÂàÂportéeÂdeÂmainÂlorsqueÂvousÂappelez.

LaÂpériodeÂdeÂ90ÂjoursÂd’assistanceÂgratuiteÂparÂtéléphoneÂ
débuteÂàÂlaÂdateÂd’achat.Â

FranceÂ:ÂÂ(33)Â0805Â540Â003

FranceÂDOM-TOMÂ:ÂÂ(33)Â0825Â77Â00Â35

BelgiqueÂ:ÂÂ(32)Â070Â700Â773

SuisseÂ:ÂÂ(41)Â0848Â000Â132

www.apple.com/support/country

LesÂnumérosÂdeÂtéléphoneÂsontÂsusceptiblesÂd’êtreÂmodifiés.ÂÂ
LesÂtarifsÂtéléphoniquesÂlocauxÂetÂnationauxÂpeuventÂÂ
s’appliquer.ÂUneÂlisteÂcomplèteÂestÂdisponibleÂsurÂInternetÂ:Â
www.apple.com/fr/support/contact

Écran
PlacezÂl’écranÂdeÂfaçonÂàÂceÂqueÂsaÂpartieÂsupérieureÂseÂ
trouveÂlégèrementÂenÂdessousÂduÂniveauÂdesÂyeuxÂlorsqueÂ
vousÂêtesÂassisÂenÂfaceÂdeÂvotreÂclavier.ÂLaÂmeilleureÂdistanceÂ
entreÂvosÂyeuxÂetÂl’écranÂdépendÂdeÂchacun,ÂbienÂqueÂlaÂ
distanceÂprivilégiéeÂparÂlaÂplupartÂdesÂgensÂsembleÂêtreÂ
compriseÂentreÂ45ÂetÂ70Âcm.

PlacezÂl’écranÂdeÂfaçonÂàÂréduireÂlesÂrefletsÂprovenantÂdesÂ
éclairagesÂauÂplafondÂetÂdesÂfenêtresÂsituéesÂàÂproximité.ÂLeÂ
piedÂvousÂpermetÂdeÂpositionnerÂl’écranÂàÂunÂangleÂoptimalÂ
pourÂlaÂlecture,ÂetÂainsiÂdeÂréduireÂouÂdeÂsupprimerÂlesÂrefletsÂ
provenantÂdesÂsourcesÂqueÂvousÂneÂpouvezÂpasÂdéplacer.

VousÂtrouverezÂd’autresÂinformationsÂconcernantÂl’ergonomieÂ
surÂInternetÂ:Âwww.apple.com/about/ergonomicsÂ(enÂanglais)

Apple et l’environnement
AppleÂInc.ÂreconnaîtÂsaÂresponsabilitéÂenÂmatièreÂdeÂ
réductionÂdeÂl’impactÂdeÂsesÂproduitsÂetÂdeÂsesÂactivitésÂsurÂ
l’environnement.Â

DesÂinformationsÂsupplémentairesÂsontÂdisponiblesÂsurÂ
InternetÂ:ÂÂwww.apple.com/fr/environment

Informations, services et assistance
N’essayezÂpasÂd’ouvrirÂvotreÂiMac,saufÂpourÂyÂinstallerÂdeÂlaÂ
mémoireÂ(surÂlesÂmodèlesÂ27ÂpoucesÂseulement).ÂSiÂvousÂavezÂ
besoinÂdeÂservicesÂdeÂréparation,Âadressez-vousÂàÂAppleÂouÂ
déposezÂvotreÂiMacÂdansÂunÂCentreÂdeÂServicesÂAgrééÂApple.Â
VousÂtrouverezÂdeÂplusÂamplesÂinformationsÂsurÂleÂiMacÂdansÂ
leÂCentreÂd’aide,ÂenÂligne,ÂdansÂInformationsÂsystèmeÂetÂviaÂ
AppleÂHardwareÂTest.

Centre d’aide
VousÂpouvezÂtrouverÂdesÂréponsesÂàÂvosÂquestionsÂainsiÂqueÂ
desÂinstructionsÂetÂdesÂinformationsÂconcernantÂleÂdépannageÂ
dansÂleÂCentreÂd’aide.ÂCliquezÂsurÂl’icôneÂduÂFinder,ÂpuisÂsurÂ
AideÂdansÂlaÂbarreÂdesÂmenus,ÂetÂchoisissezÂCentreÂd’aide.

Informations en ligne
PourÂobtenirÂdesÂinformationsÂenÂligneÂsurÂleÂserviceÂetÂ
l’assistance,ÂconsultezÂlaÂpageÂwww.apple.com/fr/supportÂ
etÂchoisissezÂvotreÂpaysÂdansÂleÂmenuÂlocal.ÂVousÂpouvezÂ
faireÂdesÂrecherchesÂdansÂlaÂbaseÂdeÂdonnéesÂAppleCareÂ
KnowledgeÂBase,ÂvérifierÂsiÂdeÂnouvellesÂmisesÂàÂjourÂdeÂ
logicielsÂsontÂdisponiblesÂouÂobtenirÂdeÂl’aideÂdansÂlesÂÂ
forumsÂdeÂdiscussionÂApple.Â

Informations système
PourÂobtenirÂdesÂinformationsÂsurÂvotreÂiMac,Âservez-vousÂ
d’InformationsÂsystème.ÂCetteÂapplicationÂvousÂfournitÂlaÂlisteÂ
desÂcomposantsÂmatérielsÂetÂdesÂlogicielsÂinstallés,ÂleÂnuméroÂ
deÂsérieÂetÂdeÂversionÂduÂsystèmeÂd’exploitation,ÂlaÂquantitéÂ
deÂmémoireÂinstallée,Âetc.ÂPourÂouvrirÂInformationsÂsystème,Â
choisissezÂleÂmenuÂPommeÂ()Â>ÂÀÂproposÂdeÂceÂMacÂdansÂÂ
laÂbarreÂdesÂmenus,ÂpuisÂcliquezÂsurÂPlusÂd’infos.



causingÂinterferenceÂtoÂradios,ÂtelevisionÂsets,ÂandÂotherÂ
electronicÂdevices.

Responsible party (contact for FCC matters only):  
AppleÂInc.ÂCorporateÂComplianceÂÂ
1ÂInfiniteÂLoop,ÂMSÂ91-1EMCÂ
Cupertino,ÂCAÂ95014

Wireless Radio Use
ThisÂdeviceÂisÂrestrictedÂtoÂindoorÂuseÂwhenÂoperatingÂinÂtheÂ
5.15ÂtoÂ5.25ÂGHzÂfrequencyÂband.

CetÂappareilÂdoitÂêtreÂutiliséÂàÂl’intérieur.

Exposure to Radio Frequency Energy
TheÂradiatedÂoutputÂpowerÂofÂtheÂAirPortÂExtremeÂ
technologyÂisÂbelowÂtheÂFCCÂandÂEUÂradioÂfrequencyÂ
exposureÂlimits.ÂNevertheless,ÂitÂisÂadvisedÂtoÂuseÂtheÂwirelessÂ
equipmentÂinÂsuchÂaÂmannerÂthatÂtheÂpotentialÂforÂhumanÂ
contactÂduringÂnormalÂoperationÂisÂminimized.

FCC Bluetooth® Wireless Compliance
TheÂantennaÂusedÂwithÂthisÂtransmitterÂmustÂnotÂbeÂ
colocatedÂorÂoperatedÂinÂconjunctionÂwithÂanyÂotherÂantennaÂ
orÂtransmitterÂsubjectÂtoÂtheÂconditionsÂofÂtheÂFCCÂGrant.

Canadian Compliance Statement
ThisÂdeviceÂcompliesÂwithÂIndustryÂCanadaÂlicense-exemptÂ
RSSÂstandard(s).ÂOperationÂisÂsubjectÂtoÂtheÂfollowingÂtwoÂ
conditions:Â(1)ÂthisÂdeviceÂmayÂnotÂcauseÂinterference,ÂÂ
andÂ(2)ÂthisÂdeviceÂmustÂacceptÂanyÂinterference,ÂincludingÂ
interferenceÂthatÂmayÂcauseÂundesiredÂoperationÂofÂtheÂ
device.

CetÂappareilÂestÂconformeÂauxÂnormesÂCNRÂexemptesÂdeÂ
licenceÂd’IndustrieÂCanada.ÂLeÂfonctionnementÂestÂsoumisÂ
auxÂdeuxÂconditionsÂsuivantesÂ:Â(1)ÂcetÂappareilÂneÂdoitÂ
pasÂprovoquerÂd’interférencesÂetÂ(2)ÂcetÂappareilÂdoitÂ
accepterÂtouteÂinterférence,ÂyÂcomprisÂcellesÂsusceptiblesÂdeÂ
provoquerÂunÂfonctionnementÂnonÂsouhaitéÂdeÂl’appareil.

Bluetooth Industry Canada Statement
ThisÂClassÂBÂdeviceÂmeetsÂallÂrequirementsÂofÂtheÂCanadianÂ
interference-causingÂequipmentÂregulations.

CetÂappareilÂnumériqueÂdeÂlaÂClassÂBÂrespecteÂtoutesÂlesÂ
exigencesÂduÂRèglementÂsurÂleÂmatérielÂbrouilleurÂduÂCanada.

Industry Canada Statement
CompliesÂwithÂtheÂCanadianÂICES-003ÂClassÂBÂspecifications.Â

CetÂappareilÂnumériqueÂdeÂlaÂclasseÂBÂestÂconformeÂàÂlaÂ
normeÂNMB-003ÂduÂCanada.Â

ThisÂdeviceÂcompliesÂwithÂRSSÂ210ÂofÂIndustryÂCanada.

Regulatory Compliance Information

FCC Compliance Statement
ThisÂdeviceÂcompliesÂwithÂpartÂ15ÂofÂtheÂFCCÂrules.ÂOperationÂ
isÂsubjectÂtoÂtheÂfollowingÂtwoÂconditions:ÂÂ(1)ÂThisÂdeviceÂ
mayÂnotÂcauseÂharmfulÂinterference,ÂandÂ(2)ÂthisÂdeviceÂmustÂ
acceptÂanyÂinterferenceÂreceived,ÂincludingÂinterferenceÂ
thatÂmayÂcauseÂundesiredÂoperation.ÂSeeÂinstructionsÂifÂ
interferenceÂtoÂradioÂorÂtelevisionÂreceptionÂisÂsuspected.

Radio and Television Interference
ThisÂcomputerÂequipmentÂgenerates,Âuses,ÂandÂcanÂ
radiateÂradio-frequencyÂenergy.ÂIfÂitÂisÂnotÂinstalledÂandÂ
usedÂproperly—thatÂis,ÂinÂstrictÂaccordanceÂwithÂApple’sÂ
instructions—itÂmayÂcauseÂinterferenceÂwithÂradioÂandÂ
televisionÂreception.Â

ThisÂequipmentÂhasÂbeenÂtestedÂandÂfoundÂtoÂcomplyÂwithÂ
theÂlimitsÂforÂaÂClassÂBÂdigitalÂdeviceÂinÂaccordanceÂwithÂtheÂ
specificationsÂinÂPartÂ15ÂofÂFCCÂrules.ÂTheseÂspecificationsÂ
areÂdesignedÂtoÂprovideÂreasonableÂprotectionÂagainstÂsuchÂ
interferenceÂinÂaÂresidentialÂinstallation.ÂHowever,ÂthereÂisÂ
noÂguaranteeÂthatÂinterferenceÂwillÂnotÂoccurÂinÂaÂparticularÂ
installation.Â

YouÂcanÂdetermineÂwhetherÂyourÂcomputerÂsystemÂisÂÂ
causingÂinterferenceÂbyÂturningÂitÂoff.ÂIfÂtheÂinterferenceÂÂ
stops,ÂitÂwasÂprobablyÂcausedÂbyÂtheÂcomputerÂorÂoneÂofÂÂ
theÂperipheralÂdevices.Â

IfÂyourÂcomputerÂsystemÂdoesÂcauseÂinterferenceÂtoÂradioÂorÂ
televisionÂreception,ÂtryÂtoÂcorrectÂtheÂinterferenceÂbyÂusingÂ
oneÂorÂmoreÂofÂtheÂfollowingÂmeasures:
ÂÂ TurnÂtheÂtelevisionÂorÂradioÂantennaÂuntilÂtheÂinterferenceÂ
stops.Â
ÂÂ MoveÂtheÂcomputerÂtoÂoneÂsideÂorÂtheÂotherÂofÂtheÂ
televisionÂorÂradio.Â
ÂÂ MoveÂtheÂcomputerÂfartherÂawayÂfromÂtheÂtelevisionÂ
orÂradio.Â
ÂÂ PlugÂtheÂcomputerÂintoÂanÂoutletÂthatÂisÂonÂaÂdifferentÂ
circuitÂfromÂtheÂtelevisionÂorÂradio.Â(ThatÂis,ÂmakeÂcertainÂ
theÂcomputerÂandÂtheÂtelevisionÂorÂradioÂareÂonÂcircuitsÂ
controlledÂbyÂdifferentÂcircuitÂbreakersÂorÂfuses.)Â

IfÂnecessary,ÂconsultÂanÂAppleÂAuthorizedÂServiceÂProviderÂorÂ
Apple.ÂSeeÂtheÂserviceÂandÂsupportÂinformationÂthatÂcameÂ
withÂyourÂAppleÂproduct.ÂOrÂconsultÂanÂexperiencedÂradio/
televisionÂtechnicianÂforÂadditionalÂsuggestions.Â

Important:ÂÂChangesÂorÂmodificationsÂtoÂthisÂproductÂnotÂ
authorizedÂbyÂAppleÂInc.ÂcouldÂvoidÂtheÂEMCÂcomplianceÂandÂ
negateÂyourÂauthorityÂtoÂoperateÂtheÂproduct.

ThisÂproductÂhasÂdemonstratedÂEMCÂcomplianceÂunderÂ
conditionsÂthatÂincludedÂtheÂuseÂofÂcompliantÂperipheralÂ
devicesÂandÂshieldedÂcablesÂ(includingÂEthernetÂnetworkÂ
cables)ÂbetweenÂsystemÂcomponents.ÂItÂisÂimportantÂthatÂ
youÂuseÂcompliantÂperipheralÂdevicesÂandÂshieldedÂcablesÂ
betweenÂsystemÂcomponentsÂtoÂreduceÂtheÂpossibilityÂofÂ



Magyar  Alulírott, Apple Inc. nyilatkozom, hogy a iMac 
megfelel a vonatkozó alapvetõ követelményeknek és az 
1999/5/EC irányelv egyéb elõírásainak.

Malti  Hawnhekk, Apple Inc., jiddikjara li dan iMac 
jikkonforma mal-ħtiġijiet essenzjali u ma provvedimenti 
oħrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 1999/5/EC.

Nederlands  Hierbij verklaart Apple Inc. dat het toestel 
iMac in overeenstemming is met de essentiële eisen  
en de andere bepalingen van richtlijn 1999/5/EG.

Norsk  Apple Inc. erklærer herved at dette iMac-apparatet 
er i samsvar med de grunnleggende kravene og øvrige 
relevante krav i EU-direktivet 1999/5/EF.

Polski  Niniejszym Apple Inc. oświadcza, że ten iMac są 
zgodne z zasadniczymi wymogami oraz pozostałymi 
stosownymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/EC.

Português  Apple Inc. declara que este dispositivo 
iMac está em conformidade com os requisitos  
essenciais e outras disposições da Directiva 1999/5/CE.

Română  Prin prezenta, Apple Inc. declară că acest aparat 
iMac este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi cu 
celelalte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE.

Slovensko  Apple Inc. izjavlja, da je ta iMac skladne z 
bistvenimi zahtevami in ostalimi ustreznimi določili 
direktive 1999/5/ES.

Slovensky  Apple Inc. týmto vyhlasuje, že toto iMac spĺňa 
základné požiadavky a všetky príslušné ustanovenia 
Smernice 1999/5/ES.

Suomi  Apple Inc. vakuuttaa täten, että tämä iMac 
tyyppinen laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten 
vaatimusten ja  sitä koskevien direktiivin muiden ehtojen 
mukainen.

Svenska  Härmed intygar Apple Inc. att denna iMac står i 
överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav och 
övriga relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 
1999/5/EG.

AÂcopyÂofÂtheÂEUÂDeclarationÂofÂConformityÂisÂavailableÂat:Â
www.apple.com/euro/compliance

ThisÂdeviceÂcanÂbeÂusedÂinÂtheÂEuropeanÂCommunity.

European Community Restrictions
ThisÂdeviceÂisÂrestrictedÂtoÂindoorÂuseÂinÂtheÂ5150ÂtoÂ5350ÂMHzÂ
frequencyÂrange.Â

Bluetooth Europe—EU Declaration of 
Conformity
ThisÂwirelessÂdeviceÂcompliesÂwithÂtheÂR&TTEÂDirective.

Europe–EU Declaration of Conformity

Български  Apple Inc. декларира, че това iMac е в 
съответствие със съществените изисквания и другите 
приложими правила на Директива 1999/5/ЕС.

Česky  Společnost Apple Inc. tímto prohlašuje, že tento 
iMac je ve shodě se základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES.

Dansk  Undertegnede Apple Inc. erklærer herved, at 
følgende udstyr iMac overholder de væsentlige krav og 
øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF.

Deutsch  Hiermit erklärt Apple Inc., dass sich das iMac in 
Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen 
und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 1999/5/EG befinden.

Eesti  Käesolevaga kinnitab Apple Inc., et see iMac vastab 
direktiivi 1999/5/EÜ põhinõuetele ja nimetatud direktiivist 
tulenevatele teistele asjakohastele sätetele.

English  Hereby, Apple Inc. declares that this iMac is in 
compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Español  Por medio de la presente Apple Inc. declara 
que este iMac cumple con los requisitos esenciales y 
cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la 
Directiva 1999/5/CE.

Ελληνικά  Mε την παρούσα, η Apple Inc. δηλώνει ότι αυτή η 
συσκευή iMac συμμορφώνεται προς τις βασικές απαιτήσεις 
και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/ΕΚ.

Français  Par la présente Apple Inc. déclare que l’appareil 
iMac est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.

Islenska  Apple Inc. lýsir því hér með yfir að þetta tæki 
iMac fullnægir lágmarkskröfum og öðrum viðeigandi 
ákvæðum Evróputilskipunar 1999/5/EC.

Italiano  Con la presente Apple Inc. dichiara che questo 
dispositivo iMac è conforme ai requisiti essenziali ed 
alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 
1999/5/CE.

Latviski  Ar šo Apple Inc. deklarē, ka iMac ierīce atbilst 
Direktīvas 1999/5/EK būtiskajām prasībām un citiem ar to 
saistītajiem noteikumiem.

Lietuvių  Šiuo „Apple Inc.“ deklaruoja, kad šis iMac atitinka 
esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EB Direktyvos 
nuostatas.



Japan VCCI Class B Statement

Apple Magic Mouse Class 1 Laser 
Information 
TheÂAppleÂMagicÂMouseÂisÂaÂClassÂ1ÂlaserÂproductÂinÂ
accordanceÂwithÂIECÂ60825-1ÂA1ÂA2ÂandÂ21ÂCFRÂ1040.10ÂandÂ
1040.11ÂexceptÂforÂdeviationsÂpursuantÂtoÂLaserÂNoticeÂNo.Â50,Â
datedÂJulyÂ26,Â2001.

Caution:  ModificationÂofÂthisÂdeviceÂmayÂresultÂinÂhazardousÂ
radiationÂexposure.ÂForÂyourÂsafety,ÂhaveÂthisÂequipmentÂ
servicedÂonlyÂbyÂanÂAppleÂAuthorizedÂServiceÂProvider.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE  1
APPAREIL A  RAYONNEMENT
LASER DE CLASSE 1

AÂClassÂ1ÂlaserÂisÂsafeÂunderÂreasonablyÂforeseeableÂ
conditionsÂperÂtheÂrequirementsÂinÂIECÂ60825-1ÂANDÂ21ÂCFRÂ
1040.ÂHowever,ÂitÂisÂrecommendedÂthatÂyouÂdoÂnotÂdirectÂtheÂ
laserÂbeamÂatÂanyone’sÂeyes.

Informations sur le modem externe USB
LorsqueÂvousÂconnectezÂvotreÂiMacÂàÂlaÂligneÂtéléphoniqueÂ
àÂl’aideÂd’unÂmodemÂexterneÂUSB,Âréférez-vousÂàÂlaÂsectionÂ
relativeÂàÂl’entrepriseÂdeÂtélécommunicationsÂdansÂlaÂ
documentationÂfournieÂavecÂleÂmodem.

ENERGY STAR® Compliance

AsÂanÂENERGYÂSTAR®Âpartner,ÂAppleÂhasÂdeterminedÂthatÂ
standardÂconfigurationsÂofÂthisÂproductÂmeetÂtheÂENERGYÂ
STAR®ÂguidelinesÂforÂenergyÂefficiency.ÂTheÂENERGYÂSTAR®Â
programÂisÂaÂpartnershipÂwithÂelectronicÂequipmentÂ
manufacturersÂtoÂpromoteÂenergy-efficientÂproducts.Â
ReducingÂenergyÂconsumptionÂofÂproductsÂsavesÂmoneyÂandÂ
helpsÂconserveÂvaluableÂresources.Â

Korea Warning Statements

B ( )
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Singapore Wireless Certification

Taiwan Wireless Statements

Taiwan Class B Statement

警告
本電池如果更換不正確會有爆炸的危險
請依製造商說明書處理用過之電池

Russia



Informations sur l’enlèvement de la batterie
JetezÂvosÂbatteriesÂusagéesÂenÂrespectantÂlesÂloisÂetÂlesÂ
consignesÂenvironnementalesÂdeÂvotreÂpays.

China Battery Statement

Taiwan Battery Statement

Battery Charger Efficiency

ThisÂcomputerÂisÂshippedÂwithÂpowerÂmanagementÂenabledÂ
withÂtheÂcomputerÂsetÂtoÂsleepÂafterÂ10ÂminutesÂofÂuserÂ
inactivity.ÂToÂwakeÂyourÂcomputer,ÂclickÂtheÂmouseÂorÂpressÂ
anyÂkeyÂonÂtheÂkeyboard.Â

ForÂmoreÂinformationÂaboutÂENERGYÂSTAR®,Âvisit:ÂÂ
www.energystar.gov

Informations concernant l’élimination  
et le recyclage

LeÂsymboleÂci-dessusÂsignifieÂqueÂvousÂdevezÂvousÂ
débarrasserÂdeÂvotreÂproduitÂselonÂlesÂnormesÂetÂlaÂlégislationÂ
deÂvotreÂpays.ÂLorsqueÂvotreÂproduitÂn’estÂplusÂutilisable,Â
contactezÂAppleÂouÂlesÂautoritésÂlocalesÂafinÂdeÂconnaîtreÂlesÂ
possibilitésÂdeÂrecyclage.

PourÂenÂsavoirÂplusÂsurÂleÂprogrammeÂdeÂrecyclageÂApple,Â
consultezÂleÂsiteÂ:ÂÂwww.apple.com/fr/recycling

European Union—Electronics and Battery Disposal 
Information

TheÂsymbolÂaboveÂmeansÂthatÂaccordingÂtoÂlocalÂlawsÂ
andÂregulationsÂyourÂproductÂand/orÂitsÂbatteryÂshouldÂ
beÂdisposedÂofÂseparatelyÂfromÂhouseholdÂwaste.ÂWhenÂ
thisÂproductÂreachesÂitsÂendÂofÂlife,ÂtakeÂitÂtoÂaÂcollectionÂ
pointÂdesignatedÂbyÂlocalÂauthorities.ÂSomeÂcollectionÂ
pointsÂacceptÂproductsÂforÂfree.ÂTheÂseparateÂcollectionÂandÂ
recyclingÂofÂyourÂproductÂatÂtheÂtimeÂofÂdisposalÂwillÂhelpÂ
conserveÂnaturalÂresourcesÂandÂensureÂthatÂitÂisÂrecycledÂinÂaÂ
mannerÂthatÂprotectsÂhumanÂhealthÂandÂtheÂenvironment.

Türkiye
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

Brasil—Informações sobre descarte e reciclagem 

OÂsímboloÂacimaÂindicaÂqueÂesteÂprodutoÂe/ouÂsuaÂbateriaÂ
nãoÂdevemÂserÂdescartadasÂnoÂlixoÂdoméstico.ÂQuandoÂ
decidirÂdescartarÂesteÂprodutoÂe/ouÂsuaÂbateria,Âfaça-oÂ
deÂacordoÂcomÂasÂleisÂeÂdiretrizesÂambientaisÂlocais.ÂParaÂ
informaçõesÂsobreÂoÂprogramaÂdeÂreciclagemÂdaÂApple,Â
pontosÂdeÂcoletaÂeÂtelefoneÂdeÂinformações,ÂvisiteÂÂ
www.apple.com/br/environment.



QU’EST-CE QUI N’EST PAS COUVERT PAR CETTE GARANTIE?ÂÂ
CetteÂgarantieÂneÂs’appliqueÂpasÂauÂmatérielÂinformatiqueÂ
neÂprovenantÂpasÂd’Apple,ÂniÂauxÂlogiciels,ÂmêmeÂs’ilsÂsontÂ
emballésÂouÂvendusÂavecÂduÂmatérielÂinformatiqueÂApple.ÂLesÂ
fabricants,ÂfournisseursÂouÂéditeursÂautresÂqu’Apple,ÂpeuventÂ
vousÂoffrirÂuneÂgarantieÂdistincte,ÂmaisÂApple,ÂdansÂlaÂmesureÂ
permiseÂparÂlaÂloi,ÂfournitÂleursÂproduitsÂ«ÂTELSÂQUELSÂ».ÂLesÂ
logicielsÂdistribuésÂparÂApple,ÂqueÂceÂsoitÂsousÂlaÂmarqueÂ
AppleÂouÂnonÂ(yÂcompris,ÂsansÂrestriction,ÂleÂlogicielÂdeÂbase),Â
neÂsontÂpasÂcouvertsÂparÂlaÂprésenteÂgarantie.ÂVeuillezÂvousÂ
reporterÂauÂcontratÂdeÂlicenceÂaccompagnantÂleÂlogicielÂpourÂ
obtenirÂdesÂrenseignementsÂsurÂvosÂdroitsÂrelativementÂàÂsonÂ
utilisation.ÂAppleÂneÂgarantitÂpasÂqueÂleÂfonctionnementÂduÂ
produitÂAppleÂseraÂcontinuÂouÂdépourvuÂd’erreur.ÂAppleÂn’estÂ
pasÂresponsableÂdesÂdommagesÂcausésÂparÂleÂnon-respectÂ
desÂinstructionsÂsurÂl’utilisationÂduÂproduitÂApple.

La présente garantie ne s’applique pas : (a) aux 
consommables comme les batteries, sauf si le défaut 
est survenu en raison d’un vice de matériau ou de main 
d’œuvre; (b) aux dommages esthétiques, notamment, 
les égratignures, le bossellement et le bris des pièces 
en plastique des ports; (c) aux dommages imputables à 
une utilisation avec un autre produit; (d) aux dommages 
imputables à un accident, à un abus, à une mauvaise 
utilisation, à l’exposition à un liquide, à un incendie, à 
un tremblement de terre ou à toute autre cause externe; 
(e) aux dommages imputables à une utilisation du produit 
Apple non conforme aux directives d’Apple; (f ) aux 
dommages imputables à l’entretien (y compris la mise 
à niveau et l’extension) réalisé par toute personne qui 
n’est pas un représentant d’Apple ou un Fournisseur de 
services agréé Apple (« FSAA »); (g) à un produit ou à une 
pièce qui ont été modifiés pour changer sensiblement 
la fonctionnalité ou la capacité sans l’autorisation écrite 
d’Apple; (h) aux défauts résultant d’usure normale ou 
autrement du vieillissement normal du produit Apple; 
ou (i) lorsque le numéro de série du produit Apple a été 
retiré ou dégradé.

VOS RESPONSABILITÉSÂÂSIÂVOTREÂPRODUITÂAPPLEÂAÂLAÂ
CAPACITÉÂDEÂSTOCKERÂDESÂPROGRAMMESÂLOGICIELS,Â
DESÂDONNÉESÂETÂD’AUTRESÂINFORMATIONS,ÂVOUSÂDEVEZÂ
EFFECTUER,ÂDEÂFAÇONÂPÉRIODIQUE,ÂDESÂCOPIESÂDEÂ
SAUVEGARDEÂDEÂL’INFORMATIONÂCONTENUEÂSURÂLESÂ
MÉMOIRESÂDEÂSTOCKAGE,ÂAFINÂDEÂPROTÉGERÂLESÂCONTENUSÂ
ETÂPOURÂVOUSÂPROTÉGERÂCONTREÂDESÂDÉFAILLANCESÂDEÂ
SYSTÈMEÂÉVENTUELLES.Â

AppleÂ(ouÂsesÂmandataires)ÂpourraitÂvousÂdemanderÂdeÂ
fournirÂuneÂpreuveÂd’achat,ÂdeÂrépondreÂàÂdesÂquestionsÂ
visantÂàÂdécelerÂlesÂproblèmesÂetÂdeÂrespecterÂdesÂformalitésÂ
d’enregistrementÂavantÂdeÂvousÂfournirÂunÂserviceÂdeÂ
garantie.ÂAvantÂdeÂremettreÂvotreÂproduitÂauxÂfinsÂdeÂlaÂ
prestationÂduÂserviceÂdeÂgarantie,ÂvousÂdevezÂconserverÂ
uneÂcopieÂdeÂsauvegardeÂséparéeÂdeÂtousÂlesÂcontenusÂ
deÂlaÂmémoireÂdeÂstockage,ÂsupprimerÂtouteÂinformationÂ
personnelleÂqueÂvousÂsouhaitezÂgarderÂconfidentielleÂetÂ
désactiverÂtousÂlesÂmotsÂdeÂpasse.

Contrat de licence logicielle
L’utilisationÂdeÂiMacÂconstitueÂl’acceptationÂdesÂconditionsÂ
généralesÂdesÂlicencesÂdeÂlogicielsÂd’AppleÂetÂdeÂtiercesÂ
parties,ÂqueÂvousÂpouvezÂconsulterÂàÂl’adresseÂ:ÂÂ
www.apple.com/legal/sla

Garantie limitée d’un (1) an Apple - Mac
Pour les produits de marque Apple uniquement

DROITS DES CONSOMMATEURS RELATIFS À CETTE 
GARANTIE  LAÂPRÉSENTEÂGARANTIEÂVOUSÂCONFÈREÂDESÂ
DROITSÂPARTICULIERS,ÂETÂVOUSÂPOUVEZÂÉGALEMENTÂ
BÉNÉFICIERÂD’AUTRESÂDROITSÂPOUVANTÂVARIERÂD’UNEÂ
PROVINCEÂÀÂL’AUTRE.ÂDANSÂLAÂMESUREÂPERMISEÂPARÂLAÂLOI,Â
APPLEÂN’EXCLUT,ÂNEÂLIMITEÂETÂNEÂSUSPENDÂAUCUNSÂDROITSÂ
DUÂCONSOMMATEUR,ÂYÂCOMPRISÂCEUXÂRÉSULTANTSÂDEÂ
LAÂNON-CONFORMITÉÂAVECÂUNÂCONTRATÂDEÂVENTE.ÂPOURÂ
UNEÂPLEINEÂCOMPRÉHENSIONÂDEÂVOSÂDROITS,ÂVEUILLEZÂ
CONSULTERÂLESÂLOISÂDEÂVOTREÂPROVINCE.ÂLESÂRÉSIDENTSÂ
DUÂQUÉBECÂSONTÂRÉGISÂPARÂLAÂLÉGISLATIONÂSURÂLAÂ
PROTECTIONÂDUÂCONSOMMATEURÂDEÂCETTEÂPROVINCE.Â

LIMITES DE LA GARANTIE AYANT TRAIT AUX DROITS 
DES CONSOMMATEURSÂÂAPPLICABLESÂÀÂL’ENSEMBLEÂDUÂ
CANADA,ÂÀÂL’EXCEPTIONÂDUÂQUÉBECÂ:ÂDANSÂLAÂMESUREÂ
PERMISEÂPARÂLAÂLOI,ÂLAÂPRÉSENTEÂGARANTIEÂETÂLESÂ
RECOURSÂÉNONCÉSÂDANSÂLAÂPRÉSENTEÂSONTÂEXCLUSIFSÂ
ETÂREMPLACENTÂTOUTESÂLESÂAUTRESÂGARANTIESÂETÂ
CONDITIONS,ÂETÂTOUSÂLESÂAUTRESÂRECOURS,ÂQU’ILSÂSOIENTÂ
ORAUXÂOUÂÉCRITS,ÂPRÉVUSÂPARÂLAÂLOI,ÂEXPRÈSÂOUÂTACITES.Â
DANSÂLAÂMESUREÂPERMISEÂPARÂLAÂLOI,ÂAPPLEÂEXCLUTÂTOUTEÂ
GARANTIEÂPRÉVUEÂPARÂLAÂLOIÂOUÂTACITE,ÂYÂCOMPRIS,ÂSANSÂ
TOUTEFOISÂS’YÂRESTREINDRE,ÂLAÂGARANTIEÂDEÂQUALITÉÂ
MARCHANDE,ÂLAÂGARANTIEÂDEÂCONVENANCEÂPRÉCISEÂETÂ
LAÂGARANTIEÂCONTREÂLESÂVICESÂCACHÉS.ÂDEÂPLUS,ÂDANSÂ
LAÂMESUREÂOÙÂDEÂTELLESÂGARANTIESÂNEÂPEUVENTÂPASÂ
ÊTREÂEXCLUES,ÂAPPLEÂLIMITEÂLAÂDURÉEÂETÂLESÂRECOURSÂDEÂ
TELLESÂGARANTIESÂÀÂLAÂDURÉEÂDEÂLAÂPRÉSENTEÂGARANTIEÂ
EXPRESSEÂDÉCRITEÂCI-DESSOUSÂETÂÀÂLAÂPRESTATIONÂDUÂ
SERVICEÂDEÂRÉPARATIONÂOUÂDEÂREMPLACEMENTÂQUIÂESTÂ
DÉFINIÂPARÂAPPLEÂÀÂSONÂENTIÈREÂDISCRÉTION.ÂÂCERTAINESÂ
PROVINCESÂNEÂPERMETTENTÂPASÂDEÂLIMITERÂLAÂDURÉEÂ
D’UNEÂGARANTIEÂOUÂCONDITIONÂTACITE,ÂDEÂSORTEÂQUEÂLESÂ
RESTRICTIONSÂMENTIONNÉESÂPRÉCÉDEMMENTÂPEUVENTÂNEÂ
PASÂS’APPLIQUERÂÀÂVOUS.

QU’EST-CE QUI EST COUVERT PAR CETTE GARANTIE?ÂÂAppleÂ
garantitÂleÂmatérielÂinformatiqueÂetÂlesÂaccessoiresÂdeÂmarqueÂ
AppleÂcontenusÂdansÂleurÂemballageÂd’origineÂ(«ÂproduitÂ
AppleÂ»)ÂcontreÂlesÂvicesÂdeÂpièceÂetÂdeÂmainÂd’œuvre,Âs’ilsÂ
ontÂétéÂutilisésÂnormalementÂetÂselonÂlesÂdirectivesÂpubliéesÂ
parÂApple,ÂpourÂuneÂduréeÂdeÂUNÂ(1)ÂANÂàÂcompterÂdeÂlaÂdateÂ
deÂl’achatÂauÂdétailÂparÂl’utilisateurÂfinalÂinitialÂ(«ÂpériodeÂdeÂ
garantieÂ»).ÂLesÂdirectivesÂpubliéesÂparÂAppleÂcomprennent,Â
sansÂtoutefoisÂs’yÂlimiter,ÂlesÂrenseignementsÂcontenusÂ
dansÂlesÂfichesÂdeÂcaractéristiquesÂtechniques,ÂlesÂguidesÂ
d’utilisationÂetÂlesÂcommunicationsÂdeÂservice.



OPTIONS DE SERVICE DE GARANTIE  Apple propose les 
options suivantes pour ses services de réparation :

(i) Service de réparation en magasin. Vous pouvez renvoyer 
votre produit Apple à un détaillant Apple ou un FSAA 
offrant le service de réparation en magasin. La prestation 
du service de garantie sera effectuée sur les lieux mêmes. 
Le détaillant Apple ou le FSAA pourrait aussi envoyer le 
produit Apple pour réparation à un Centre de réparation 
Apple « CRA ». Une fois votre produit réparé, vous pourrez 
le récupérer rapidement auprès de votre détaillant Apple 
ou de votre FSAA ou le recevoir par la poste directement du 
CRA, le cas échéant.

(ii) Service de réparation par la poste. Si Apple détermine 
que votre produit est admissible au service de réparation 
par la poste, vous recevrez un bordereau d’expédition 
prépayée et, s’il y a lieu, le nécessaire d’emballage pour que 
vous puissiez envoyer votre produit à un CRA ou un FSAA, 
conformément aux instructions fournies par Apple. Le CRA 
ou le FSAA vous fera parvenir le produit Apple par la suite. 
Apple prendra en charge la totalité des frais d’expédition, à 
condition que toutes ses instructions soient suivies.

(iii) Service effectué par le client à l’aide de pièces faciles à 
installer. Ce service vous permet d’effectuer les réparations 
par vous-même. Vous devez suivre le processus ci-dessous si 
ce service est disponible pour votre produit. 

(a) Service pour lequel Apple exige le renvoi de la pièce ou 
du produit remplacés. Apple peut exiger une autorisation 
de prélèvement sur votre carte de crédit pour couvrir le prix 
de détail du produit ou de la pièce de remplacement ainsi 
que les frais d’expédition applicables. Si vous n’êtes pas 
en mesure de fournir une telle autorisation, il est possible 
que vous ne puissiez pas bénéficier du Service effectué 
par le client. Dans ce cas, Apple vous proposera une autre 
solution. Apple vous enverra un produit ou une pièce de 
remplacement, des instructions d’installation, s’il y a lieu, 
ainsi que des consignes pour le renvoi de la pièce ou du 
produit remplacés. Si vous respectez les instructions, Apple 
annulera l’autorisation de prélèvement sur votre carte de 
crédit, de sorte que votre compte ne sera pas facturé pour 
le produit ou la pièce ni les frais d’expédition encourus. 
Si vous ne retournez pas le produit ou la pièce remplacés 
comme on vous l’a indiqué, ou si vous retournez un produit 
ou une pièce remplacés qui ne sont pas admissibles au 
service, Apple débitera votre compte de carte de crédit du 
montant autorisé.

(b) Service pour lequel Apple n’exige pas le renvoi de 
la pièce ou du produit remplacés. Apple vous enverra 
gratuitement un produit ou une pièce de remplacement, des 
instructions d’installation, s’il y a lieu, ainsi que des consignes 
pour vous débarrasser de la pièce ou du produit remplacés. 

(c) Apple n’est nullement responsable des frais de main 
d’œuvre associés au Service effectué par le client. Si vous 
avez besoin d’aide supplémentaire, n’hésitez pas à contacter 
Apple au numéro de téléphone indiqué ci-dessous.

ILÂESTÂPOSSIBLEÂQUEÂLESÂDONNÉESÂPRÉSENTESÂDANSÂLEÂ
DISPOSITIFÂDEÂSTOCKAGEÂDEÂVOTREÂPRODUITÂAPPLEÂSOIENTÂ
PERDUES,ÂREMPLACÉESÂOUÂREFORMATÉESÂDURANTÂLAÂ
PRESTATIONÂDUÂSERVICEÂDEÂGARANTIE.ÂDANSÂUNÂTELÂCAS,Â
APPLEÂETÂSESÂMANDATAIRESÂNEÂSERONTÂAUCUNEMENTÂ
RESPONSABLESÂDEÂLAÂPERTEÂDESÂPROGRAMMES,ÂDESÂ
DONNÉESÂOUÂDEÂL’INFORMATIONÂCONTENUSÂDANSÂLAÂ
MÉMOIREÂDEÂSTOCKAGEÂOUÂDANSÂUNEÂPARTIEÂDUÂPRODUITÂ
ENVOYÉÂPOURÂRÉPARATION.

AuÂtitreÂduÂserviceÂdeÂlaÂgarantie,ÂvotreÂproduitÂAppleÂouÂ
unÂproduitÂdeÂremplacementÂvousÂseraÂretournéÂselonÂlaÂ
configurationÂquiÂexistaitÂauÂmomentÂdeÂsonÂachat,ÂsousÂ
réserveÂdesÂmisesÂàÂjourÂapplicables.ÂVousÂêtesÂresponsableÂ
deÂlaÂréinstallationÂdesÂautresÂprogrammesÂlogiciels,ÂdonnéesÂ
etÂinformations.ÂLaÂrécupérationÂetÂlaÂréinstallationÂdesÂautresÂ
programmesÂlogiciels,ÂdonnéesÂetÂinformationsÂdeÂl’utilisateurÂ
neÂsontÂpasÂcouvertesÂparÂlaÂprésenteÂgarantie.

QUE FAIT APPLE EN CAS DE VIOLATION DE LA GARANTIE?ÂÂ
Si,ÂdurantÂlaÂpériodeÂdeÂgarantie,ÂvousÂsoumettezÂuneÂ
réclamationÂvalideÂàÂAppleÂouÂàÂunÂFSAA,ÂAppleÂpeutÂàÂ
saÂdiscrétionÂ:Â(i)ÂréparerÂleÂproduitÂAppleÂenÂutilisantÂdesÂ
piècesÂneuvesÂouÂdesÂpiècesÂéquivalentesÂàÂneufÂenÂtermeÂ
deÂfonctionnementÂetÂdeÂfiabilité;Â(ii)ÂéchangerÂleÂproduitÂ
AppleÂcontreÂunÂproduitÂquiÂfonctionneÂauÂmoinsÂdeÂfaçonÂ
équivalenteÂauÂproduitÂd’origineÂetÂquiÂcontientÂdesÂpiècesÂ
neuvesÂouÂdesÂpiècesÂéquivalentesÂàÂneufÂenÂtermeÂdeÂ
fonctionnementÂetÂdeÂfiabilité;ÂouÂ(iii)ÂreprendreÂleÂproduitÂ
AppleÂetÂrembourserÂleÂprixÂd’achatÂduÂproduit.

AppleÂpeutÂvousÂdemanderÂdeÂremplacerÂvous-mêmeÂ
certainesÂpiècesÂfacilesÂàÂinstallerÂouÂcertainsÂproduits.ÂUnÂ
produitÂouÂuneÂpièceÂdeÂremplacement,ÂyÂcomprisÂuneÂpièceÂ
àÂinstallerÂparÂl’utilisateurÂconformémentÂauxÂinstructionsÂ
fourniesÂparÂApple,ÂcontinuentÂd’êtreÂcouvertsÂparÂlaÂgarantieÂ
duÂproduitÂAppleÂrestantÂàÂcourir,ÂouÂpendantÂquatre-vingt-
dixÂ(90)ÂjoursÂàÂpartirÂdeÂlaÂdateÂdeÂremplacementÂouÂdeÂ
réparation,ÂselonÂceÂquiÂvousÂpermettraÂdeÂbénéficierÂdeÂ
laÂgarantieÂlaÂplusÂlongue.ÂLorsqu’unÂproduitÂouÂuneÂpièceÂ
sontÂremplacésÂouÂqu’unÂremboursementÂestÂeffectué,ÂtoutÂ
articleÂdeÂremplacementÂdevientÂvotreÂpropriétéÂetÂl’articleÂ
remplacéÂouÂrembourséÂdevientÂlaÂpropriétéÂd’Apple.

COMMENT PROFITER DU SERVICE DE LA GARANTIE?ÂÂ
VeuillezÂconsulterÂlesÂressourcesÂd’aideÂenÂligneÂdécritesÂ
ci-dessousÂavantÂdeÂsolliciterÂuneÂprestationÂdeÂgarantie.Â
SiÂaprèsÂavoirÂutiliséÂcesÂressources,ÂleÂproduitÂAppleÂ
neÂfonctionneÂtoujoursÂpasÂconvenablement,ÂveuillezÂ
communiquerÂavecÂunÂreprésentantÂAppleÂou,ÂsiÂapplicable,Â
unÂmagasinÂauÂdétailÂappartenantÂàÂAppleÂ(«ÂdétaillantÂ
AppleÂ»)ÂouÂunÂFSAAÂàÂl’aideÂdesÂinformationsÂfourniesÂ
ci-dessous.ÂUnÂreprésentantÂAppleÂouÂunÂFSAAÂvousÂaideraÂ
alorsÂàÂdéterminerÂsiÂvotreÂproduitÂAppleÂdoitÂfaireÂl’objetÂduÂ
serviceÂdeÂgarantieÂet,ÂleÂcasÂéchéant,ÂvousÂrenseigneraÂsurÂlaÂ
manièreÂdontÂilÂvousÂseraÂoffert.ÂSiÂvousÂcommuniquezÂavecÂ
AppleÂparÂtéléphone,Âd’autresÂfraisÂpeuventÂs’appliquerÂselonÂ
l’endroitÂd’oùÂvousÂappelez.

DesÂrenseignementsÂauÂsujetÂdeÂl’obtentionÂduÂserviceÂdeÂ
garantieÂsontÂdisponiblesÂenÂligneÂcommeÂdécritÂci-dessous.



RÉSIDENTS DU QUÉBEC SONT RÉGIS PAR LA LÉGISLATION 
SUR LA PROTECTION DU CONSOMMATEUR DE CETTE 
PROVINCE.

CONFIDENTIALITÉÂÂAppleÂconserveraÂetÂutiliseraÂlesÂ
renseignementsÂsurÂleÂclientÂconformémentÂàÂl’EngagementÂ
deÂconfidentialitéÂAppleÂvis-à-visÂdeÂsaÂclientèleÂquiÂestÂ
accessibleÂauÂwww.apple.com/legal/warranty/privacy.

GÉNÉRALITÉSÂÂAucunÂrevendeur,ÂmandataireÂouÂemployéÂ
AppleÂn’estÂautoriséÂàÂapporterÂquelqueÂmodification,Â
prorogationÂouÂajoutÂqueÂceÂsoitÂàÂlaÂprésenteÂgarantie.Â
DansÂleÂcasÂoùÂuneÂdispositionÂdeÂlaÂprésenteÂgarantieÂseraitÂ
déclaréeÂillégaleÂouÂnonÂsusceptibleÂd’exécution,ÂlaÂlégalitéÂ
ouÂleÂcaractèreÂexécutoireÂduÂresteÂdesÂdispositionsÂneÂserontÂ
niÂaffectésÂniÂrestreints.ÂLaÂprésenteÂgarantieÂestÂrégieÂparÂlesÂ
loisÂduÂpaysÂd’achatÂduÂproduitÂAppleÂetÂelleÂestÂinterprétéeÂ
selonÂcesÂlois.ÂAppleÂestÂidentifiéeÂàÂlaÂfinÂdeÂceÂdocumentÂ
selonÂleÂpaysÂouÂlaÂrégionÂd’achatÂduÂproduitÂApple.ÂAppleÂ
ouÂsesÂsuccesseursÂenÂtitreÂsontÂleÂgarantÂenÂvertuÂdeÂlaÂ
présenteÂgarantie.

INFORMATION DISPONIBLE EN LIGNEÂÂDeÂl’informationÂ
additionnelleÂestÂdisponibleÂenÂligneÂ:

Information 
sur le soutien 
international

www.apple.com/support/country

Fournisseurs de 
service agréés 
Apple

support.apple.com/kb/HT1434

Détaillants Apple 
Store

www.apple.com/retail/storelist/

Soutien et 
service Apple

support.apple.com/kb/HE57

Soutien gratuit 
Apple

www.apple.com/support/country/Â
index.html?dest=complimentary

Garant De La Garantie Pour Le Canada

Région/ 
Pays d’achat

Adresse

AppleÂCanadaÂInc. 7495ÂBirchmountÂRd.;ÂMarkham,Â
Ontario,ÂCanada;ÂL3RÂ5G2ÂCanada

Apple se réserve le droit de modifier les modalités de la 
prestation du service de garantie ainsi que l’admissibilité 
de votre produit à bénéficier d’un service en particulier. Les 
services offerts seront limités aux options disponibles dans 
le pays où la prestation de la garantie a lieu. Les options de 
service, la disponibilité des pièces et le délai de traitement 
peuvent varier en fonction des pays. Il est possible que vous 
ayez à prendre en charge les frais de port et de manutention 
si le produit Apple ne peut pas être réparé dans le pays 
dans lequel le service est demandé. Si vous réclamez un 
service dans un pays qui n’est pas le pays d’achat d’origine, 
vous devrez vous conformer à toutes les lois et à tous 
les règlements applicables en matière d’importation et 
d’exportation, et vous prendrez en charge tous les droits 
de douane, TVA, et autres taxes et frais connexes. Dans les 
endroits où le service international est disponible, Apple 
peut réparer ou échanger des produits et des pièces 
défectueux par des produits et pièces comparables qui sont 
conformes aux normes locales.

LIMITES DE RESPONSABILITÉ  SOUS RÉSERVE DE CE QUI EST 
PRÉVU DANS LA PRÉSENTE GARANTIE ET DANS LA MESURE 
PERMISE PAR LA LOI, APPLE N’EST PAS RESPONSABLE DES 
DOMMAGES DIRECTS, SPÉCIAUX, INCIDENTS OU INDIRECTS 
RÉSULTANT D’UNE VIOLATION DE LA GARANTIE OU D’UNE 
CONDITION, OU EN VERTU DE TOUTE AUTRE DOCTRINE 
JURIDIQUE, Y COMPRIS, SANS EN EXCLURE D’AUTRES, 
TOUTE PERTE DE JOUISSANCE; TOUTE PERTE DE REVENUS; 
TOUTE PERTE DE PROFITS RÉELS OU ANTICIPÉS (Y COMPRIS 
TOUTE PERTE DE PROFITS LIÉS À DES CONTRATS); TOUTE 
PERTE DE DISPONIBILITÉ FINANCIÈRE; TOUTE PERTE 
D’ÉPARGNE PRÉVUE; TOUTE PERTE D’AFFAIRES; TOUTE 
PERTE D’OPPORTUNITÉS; TOUTE PERTE D’ACHALANDAGE; 
TOUTE PERTE DE RÉPUTATION; TOUTE PERTE, ALTÉRATION 
ET COMPROMISSION ET TOUT ENDOMMAGEMENT DE 
DONNÉES; OU TOUT DOMMAGE OU TOUTE PERTE INDIRECTS 
OU INCIDENTS, QUELLE QU’EN SOIT LA CAUSE, Y COMPRIS 
LE REMPLACEMENT DE MATÉRIEL OU DE BIENS, TOUS 
FRAIS DE RÉCUPÉRATION, DE PROGRAMMATION OU DE 
REPRODUCTION DE TOUT PROGRAMME OU DE TOUTE 
DONNÉE STOCKÉS OU UTILISÉS AVEC LE PRODUIT APPLE, 
ET TOUT DÉFAUT DE PRÉSERVER LA CONFIDENTIALITÉ DES 
INFORMATIONS STOCKÉES DANS LE PRODUIT APPLE.

LA LIMITE PRÉCÉDENTE NE S’APPLIQUE PAS À DES 
RÉCLAMATIONS EN CAS DE DÉCÈS, D’ATTEINTE À LA 
PERSONNE OU DE RESPONSABILITÉ PRÉVUE PAR LA LOI 
DÉCOULANT D’ACTES ET D’OMISSIONS INTENTIONNELS 
OU DE NÉGLIGENCE GROSSIÈRE. APPLE NE FAIT AUCUNE 
DÉCLARATION QUANT À SA CAPACITÉ DE RÉPARER OU 
D’ÉCHANGER UN PRODUIT EN VERTU DE LA PRÉSENTE 
GARANTIE SANS RISQUE POUR LES PROGRAMMES OU 
DONNÉES STOCKÉS DANS LE PRODUIT APPLE OU SANS 
PERTE DE CEUX-CI.

CERTAINES PROVINCES N’AUTORISENT PAS L’EXCLUSION 
OU LA RESTRICTION DES DOMMAGES INCIDENTS OU 
INDIRECTS, DE SORTE QUE LES RESTRICTIONS MENTIONNÉES 
PRÉCÉDEMMENT PEUVENT NE PAS S’APPLIQUER À VOUS. LES 
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